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La modification 003 est émis pour: 

1) Ajout section 1.2.4.1 à la demande d’offre à commandes ; 
2) Modifier l’annexe A, section 4, 2.4.4; et  
3) Modifier  PIÈCE JOINTE 1 DE LA PARTIE 5 Attestation de l’exigence de vaccination contre la 

COVID-19 
4) Questions / Réponses 

1-Ajouter la section 1.2.4.1 à la demande d’offre à commandes 

Il y a un (1) corp de métier requièrent un service d’urgence 24 heures par jour, 365 jours par année. Ce 
un (1) métier est : Électricité (EL). Les offrants qui soumettront pour ce métier comprennent qu’ils se 
doivent d’avoir le personnel, l’équipement et les matériaux afin de pouvoir fournir le service d’urgence à 
n’importe quelle heure, n’importe quel jour. Les travaux effectués sous ces métiers peuvent exiger un 
temps de réponse dans un délai d’une heure, conformément à la clause 4 de l’annexe A, Énoncé des 
travaux. 

2- SUPPRIMER l’annexe A, section 4, 2.4.4 et la REPLACER PAR:

Un (1) métiers exigent un SUAHN, qui nécessite une disponibilité en tout temps. Il s’agit du métier 
suivant : électricité. Les offrants qui font une demande pour ce métier le font en sachant qu’ils devront 
fournir des gens de métier, de l’équipement et du matériel pour les réparations d’urgence à toute heure 
du jour. Les entrepreneurs faisant partie des catégories de  ce métier désignée ci-dessus doivent assurer 
un service d’urgence continu permettant une intervention en tout temps, pendant toute la durée de l’OC, y 
compris les jours fériés, les jours de congés provinciaux et territoriaux et les vacances de la construction. 
De plus, les entrepreneurs doivent indiquer au responsable technique  les détails complets de tous les 
moyens de communication d’urgence acceptables.  

3- SUPPRIMER PIÈCE JOINTE 1 DE LA PARTIE 5 Attestation de l’exigence de vaccination contre 
la COVID-19et la REPLACER PAR: 

PIÈCE JOINTE 1 DE LA PARTIE 5 
Attestation de l’exigence de vaccination contre la COVID-19 

Je, _________________________________(prénom et nom de famille), en tant que représentant de 
__________________________________ (nom de l’entreprise), dans le cadre de l’appel d’offres numéro 
_________________________________(insérer le numéro de l’appel d’offres), garantis et atteste que 
tout le personnel que ____________________________(nom de l’entreprise) fournira dans le cadre des 
commandes subséquentes passées en vertu de l’offre à commandes découlant de la présente demande 
d’offres à commandes et qui entre dans les lieux de travail du gouvernement fédéral, au Canada, où il 
peut être en contact avec les fonctionnaires sera : 
(a) entièrement vacciné contre la COVID-19;  
(b) à moins de ne pouvoir être vaccinés en raison d’une contre-indication médicale certifiée, de la 

religion ou d’autres motifs de discrimination interdits en vertu de la Loi canadienne sur les droits de la 
personne, à condition que des mesures d’adaptation et d’atténuation aient été présentées au 
gouvernement du Canada et approuvées par celui-ci; ou 

(c) partiellement vacciné contre la COVID-19 poru une période maximale de 10 semaines à partir de la 
date où ils ont reçu leur première dose et à condition que des mesures temporaires aient été 
présentées au gouvernement du Canada et approuvées par le gouvernement du Canada, période 
après laquelle le personnel des fournisseurs doit satisfaire aux exigences (a) ou (b) ou alors ils 
n’auront plus accès aux lieux de travail du gouvernement du Canada où ils pourraient entrer en 
contact avec des fonctionnaires aux termes de ce contrat.  
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jusqu’à ce que le Canada indique que l’exigence de vaccination de la politique de vaccination contre la 
COVID-19  relative au personnel des fournisseurs n’est plus en vigueur. 

J’atteste que tous les membres du personnel qui participeront à cette visite en tant que représentants de 
______________________ (nom de l’entreprise) ont été informés des exigences de vaccination contre la 
COVID-19 de la Politique de vaccination contre la COVID-19 relative au personnel des fournisseurs du 
gouvernement du Canada, et que __________________________ (nom de l’entreprise) a attesté leur 
conformité à cette exigence. 

J’atteste l’exactitude des renseignements fournis à la date indiquée ci-dessous et assure qu’ils le 
demeureront pendant toute la durée de l’offre à commandes et de toute commande subséquente. Je 
comprends que les attestations fournies au Canada peuvent faire l’objet d’une vérification à tout moment. 
Je comprends par ailleurs que le Canada déclarera que l’offrant n’a pas respecté ses engagements s’il 
découvre qu’une attestation est fausse pendant la période de l’offre à commandes ou des commandes 
subséquentes, qu’il s’agisse d’une erreur ou d’un acte délibéré. Le Canada se réserve le droit de 
demander des renseignements supplémentaires pour vérifier l’attestation d’un soumissionnaire. Le non-
respect de toute demande ou exigence imposée par le Canada peut constituer un manquement en vertu 
de l’offre à commandes ou des commandes subséquentes. 

Signature : _____________________________________ 
Date : _________________________________________ 

Facultatif 
À des fins de collecte de données uniquement, veuillez apposer vos initiales ci-dessous si votre 
entreprise a déjà mis en vigueur sa propre politique de vaccination contre la COVID-19 ou des exigences 
en la matière pour ses employés. Le fait d’apposer vos initiales ci-dessous ne remplace pas l’obligation 
de remplir l’attestation ci-dessus. 

Initiales : ____________________ 

Selon la politique de vaccination contre la COVID-19 du gouvernement du Canada relative au personnel 
des fournisseurs, les renseignements que vous avez fournis seront protégés, utilisés, conservés et 
divulgués conformément à la Loi sur la protection des renseignements personnels. Veuillez prendre note 
que vous avez le droit d’accéder à tout renseignement dans votre dossier et d’y apporter des corrections, 
et que vous avez le droit de déposer une plainte auprès du Bureau du commissariat à la protection de la 
vie privée concernant le traitement de vos renseignements personnels. Ces droits s’appliquent également 
à toutes les personnes qui sont considérées comme membres du personnel aux fins du contrat et qui 
doivent accéder les lieux de travail du gouvernement du Canada où ils pourraient entrer en contact avec 
des fonctionnaires. 

4- Questions / Réponses 

Question 1 – Est-ce que l’électricité fait partie des métiers d’urgence ? (si oui, est-ce que ça devrait être 
ajouté dans la partie 1 comme les autres appels d’offre) 

Réponse 1 : Oui 

Question 2 – Est-ce que la page 10 de l’annexe A devrait être changé ? (est-ce qu’on devrait lire 
électricité au lieu de charpenterie et toiture) 

Réponse 2 : Oui 

TOUS LES TERMES ET CONDITIONS RESTANTS INCHANGÉS 


